
VAK LÓ AZ ESTÉBEN
IRTA: CSŰR KA PÉTER

András Izzadt homlokát tö
rülhette a kabátja ujjával, 
után a Pusztadér felé csikló or
szágút Irányába neszeit, mely 
irányból szesérzörgést vélt hal
lani, mindinkább közelebb, kö
zelebb . Már a hideg őszutói es
te Is egyre jobban nyomuk elő
re a csékei hegyeit irányából, 
daraesővel permetezte be a tá
jat és nehéz köd ereszkedett le 
a cseezoral dombokról.

András ott állott kétségbee
setten az országúton, szekere 
mellett, melynek kerekei agyig 
fúródtak a feneketlen sárba, a 
szekér előtt pedig váonysdt tes 
tü lova lihegett vérbe borult sse 
mckkel, patkótlan lábal cuppog
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tak minden hasztalan erőlkö-
désnél. Kis darabka, abrakolat- 
lan mokány ló, azabadon meg
olvasható oldalbordákkal, kaj
la fülekkel. Kiesi, bágyadt, szo- 
moruszemü ló akár csak a gaz
dája, aki szüajságát fiatalságát 
rég a roskatag évek utporában 
hagyta

■ — Próbáid meg mégegyaser, 
i! — sírt ki valami ssz- 

szonyi hang .fázósan, erőtlenül 
a kocsiderékból. — mert Itt ve
szünk el .
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a ko
csiban, párnák között és duny
hatengerben. jobbján 
va párhetes magmáját, akit a 
kórházban küldött a 
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— Melyik lova? — néz rá 
meglepetten a bíró. Majd oda- 
tekint az ajtóra, melyen épp eb
ben a pillanatban fúródik be 
egy vastag, tömzsi, nagyhaeu 
ember, Sátán Jóska. — Hát 
több is van?

Egy szempillantást István is 
Sátán Jóskára vet aztán nyu
godtan mondja:

— Nincs énneköm, csak egy "'
— Hát akkor az a lova! —

— Hát ki mást? — pattan fel 
a bíró. — Magát ám. Hogy hiv 
ják, azt kérdeztem.

István most ártatlan képpel 
felel, miközben huncut kis mo
soly Játszik az ajka körül, amit 
a bíró persze nem lát meg 
Csak István érzi, meg a szeme 
derűje mutatja, amikor szól:

— Hát hogy hívnának? Hun 
kendnek, hun szomszédnak, hun

— De nagy nyomorúság, de 
nagy nyomorúság — sírt a szó 
Andrásból csendesen . . .

Én Istenem, hát tégy igazsá
got közöttük! . ..

BÍRÓ ELŐTT
IRTA GRACZA JÁNOS

mög édősapámnak ...
Csönd amelyben szinte han-j lobban ki a harag a bíró ajkán. 

curozlk a nevetés. István ko-'— Ne komédlázzon itt velem! 
moly, mint odakint a síkon a j István persze nem jön zavar
nyárfák. Hallgat, néz a bíróra, ha. Hiszen nem azért volt 6 8

évig katona, hogy mindjárt meg 
De azt elfutja a méreg KI- Ijedjen Bizony nem. Nono.

Tudna ő sok mindent beszélni 
abból az időből, de most hallgat 
nincsen rá alkalom. Ellenben 
ártatlan, tiszta kék szemét rá
emeli Sátán Jóskára s attól kér 
dezl:

Istvánnal hiba történt, a lo- [ 
va tilosba tévedt. Napszállat u- 
tán, mikor máz hullani kezdett 
a harmat, ott érték a Sátán |
Jóska lucernájában. Dölyfös, 
vad ember ez a sátán. Van két
száz hold örökbirtoka, meg va
lami ötven hold árendás földje, j
mégis lenyúzná bőrét a szegény __ Nem azt kérdeztem, ha„ 
nek. ha tehetné. Istvánt Is e- _ . „
lóbb agyoncsapni akarta, de ml- ntm az <>R> ml a neve' 
vei nem adott neki rá alkalmat. ~ “othencz István - veti 
följelentette. "" oda egykedvűen a szót.

A dologról írást küldtek Ist- _ jltokkázá
vannak, pöcsétes Írást, hát ma '*"
áll István a bíró előtt. Kissé a- Mo8t °‘yat kérdez a b,ró- aml" 
kadozó beszédű, plrosarcu csil- tól klnvflik ,8tván- mlnt a pi" 
logószemü ember a bíró. Nem Is pacs a búzában, 
nagyon öreg még, fiatal, csak a Volt-e katona, 
halántéka tájin csillognak e- 
züstösen a hajszálak.

Most éppen az Írások között 
babrál mikor István egyik lábá
ról a másikra ereszkedik. Gyű
rött, soványkáé arcán persze 
aggodalom látszik. De nyom
ban élénk ábrásat ül ki rá, mi
kor a bíró rápillant a szemé -

és vár.

lobban egyszerre, mint a villám 
lás:

— Hát melyik lovam volt az, 
Jóska bácsi? Kendnek tudni
köll.

— A szürke! — fuj nagyot 
Sátán gazda.

Istvánból erre kitör az önér
zet. Érzi, hogy nyeregben van, 
most már az 6 oldalán van az 1- 
gazság. Széles nagy derűvel, a- 
kár odakint a hajnalhasadás a 
pusztát, — megvilágítja a hely
zetet:

— Hát lássa, nekőm nincs is 
szürke lovam. Az én lovam pej 
Itt a sógor, majd ü Is bizonyltja 
Merhogy tIMe vöttem.

Azzal odalép István az ajtó
hoz, kinyitja és kiszól:

— Sógor, gyék kend be!
Harcsa bajuezu, feketeképü

magyar lép a szobába. Bár már 
Jól benne vagyunk a n; 
mégis szlnehagyott, keshedt 
csizma van a lábán, babát az 
nem baj. Mindenki olyan lábbe 
Hben Jár,
sógornak csizmája van, hát a' 
sógor talán még kánikulában Sa

— De vótam ám — mondja 
nagy őszintén. — Nyóc évig. 
Háromig a fronton, ötig orosz 
fogságban. Én mögtőttem a 
magamét, teklntetös ur!

A bíró rápillant, de nem szól. 
Ezúttal komolyabb ügyről van 
szó. Istvánnak számot kell ad
ni arról, mért nem vigyázott 
jebban a lovára, mikor azt a 
pár harapás lucernát megette 
ott a Sátán Jóska földjén. A bí
ró ismerteti hát a tényállást 
hogy ekkor meg ekkor — Így 
történt a dolog.

István néz, hallgat. A szeme 
is kimered, annyira figyel. Az
tán ő kérdez, mikor a btró befe
jezi a mondókáját:

— Melyik lovam teklntetös

vei:
— Hogy hívják?
István megátalkodik. Tűnő

dik. Nem szól mindjárt. Arra 
gondol, megmondja-e most a 
nevét vagy ujjat húzzon a bí
róval1

A bíró ekkor keményebben 
adja föl a kérdést:

— Nem hallja, hogy hívják:
István fölpillant:
— Engöm?

van neki, A

ur?

Az a szekér pedig, amire már. san felnyögött az ég felé tartva 
többször felneszeit András, va- a fejét. 
lóban feléjük jött a pusztadéli Eltört az egyik Iába 
országúton, annyira, hogy már; A fuvarosok legnyomorultabb 
a gazda csendes nótagó szava ja elsápadt. Nehéz verejték ver 
is hallható volt időnként, külö- te ki a homlokát, a szive, a lelke 
nősen, mikor erre csapta a szél. valahol a torkában kalimpált s 
Andris ilyesvalamire várt, lo- kisvártatva kibuggyant belőle a 
vasszekérre, melynek kifogott , szó:
lovai segítségével kijuthat a ká- — Oszt’ most ezt ki fogja né

| kém megfizetni?
András is ott állott a döglődő 

ló mellett, bensőjében ott for
rongott a gondolat, hogy bizony 
ennek ó az oka ... De viszont 
az ő bajának meg ugyan hát 
ki az oka? ...

.•— De nagy nyomorúság, de 
nagy nyomorúság — fohászko
dott az égnek és süvegét vadul 
vágta belé a sárba .*..

— Ki fogja nékem ez megfi
zetni? — sírt fel a fuvaros is
mét.

tyuból.
— Aggyonlsten! ... Baj van 

... — szólott, odaérve, az egylo 
vas kocsi gazdája és csendes 
hó-val megállította a lovat.

— Belévesztem a sárba .. 
Itt küzdők már jópár órája . . .

— Hát megpórbáljuk ... Él- 
lébe akasztjuk az én lovamat.

— Nagy köszönettel veszem.
Mindjárt leugrott a kocsiról 

az Ismeretlen. Á fuvarosok lég 
szegényebbje, mert az lehetett. 
Ugyanis átkozottul nézett ki. 
Mezítláb volt, amellett vipliká- 
máani volt a lábszárára tekerve. 
Rongyokban csüngött le róla a 
gúnya, a fején viharvert szalma 
kalap feküdt, ami csak arra 
volt jó, hogy megsügelje vele az 
urakat. Lova mindkét szemére 
vak volt, Így nem tudta, hogy 
nappal van-e vagy éjszaka. Gaz 
diját mindazonáltal a ' hangjá
ról Ismerte és örült neki ha szó
lott hozzá.

A hámfát s kocsirúd láncfo
gójába akasztották és azután 
hangos ont Hozással igyekeztek 
a két szegény pártát eredmé
nyes erőfeszítésre ösztökélni. 
Csavarták a rudat, egyszer 

balra. Nekihu- 
salbodtak. Matatták a lovakat 
Jóslóval, ostorral, mindenképp.

Amint Így Ide-oda kecmereg- 
tek ss irdatlan sárban egyszer 

reccsent a kocsi
rúd. kettétört derékban, a vak 
ló pedig tejjel előrebukva hem- 

a sárba és fájdalma-

— Én nem tehetek róla ... 
Nekem is kettétört a rudam. 
láthatja ... Sajnálom, igazán 
sajnálom, de nem tehetek róla.

— Hát akkor ki tehet? — 
hördült fel a másik.

Két senkiden nincstelen por
fiának hangos szóváltása ker- 
getözött a sáros utón, a vak éj
szakában, még akkor is, amikor 
már áttették az asszonyt gyer
mekével és cókmókjával együtt 
a fuvaros kocsijára és elébefog 
ták a Bokrost.

— De nizze szomsztd! A tény 
váladék az. miszerint én kifog
tam a saját lovamat, hogy ki
húzassam magát a kátyúkul, e- 
reaközben történt a szerencsét
lenség.... Áztat kérdem én 
most erre válaszoljon, hogy hát 
kié a felelősség? ... Ha ügy
védkézre adnám te ...

Az asszony csendesen sirdo- 
gált a kocsidé rétben.

— Ha ki nem egyezünk, ügy 
végykézre adom ,. •

csak

*

Verte szegény Bokrost az os
torral. Nagyon felbőszítette ez 
a kegyetlen helyzet. A szegény 
állat úgy rezgeti, mint a nyár- 
falevél. neklfeszük az Istenad
ta minden ostorcsapásra, míg 
végre tajtékzó zabolás szájával, 
elfecsérelve minden jártányi e- 
rejét. gőzölgő testével leroskadt 
és befeküdt a hideg, őszi sárba

— Jaj, András, András ... 
ne bántsd ast a szegény álla
tot ... Jaj ne bántsd, ne bántsd

András nagyot fohászkodott, 
süvegét felnyomta a fejebubjá- 
ra. Fohásza vonatkozásban 
volt a tekintetes vármegyével",' 
mindennémü közigazgatással, 
főképpen pedig a pusztadéri ut- 
biztost kente tele áldással, amit 
az, ha meghallotta volna, men
ten lemondott volna megás hi
vataláról.

Azután emelgetni kezdte a lo
vat. Szegény Bokros végtére 
feltápászkodott és nagy könyör 
gés fiit szomorú szemeiben. And 
drás megveregette sovány nya
kát, gyügyögött valamit hozzá, 
mintha bocsánatot kéme előbbi 
gorombaságaiért.

Az este már egészen rájuk ha 
jóit. As utszéU fák megvedlett 
ágai között hideg szél szaladt 

• tetegdi la
pályon, kis fényeeskék gyuüa- 
dóztak ki egymásután és a 
szomhatságt hegyek ormain 
már fellobogtak a pásztorok ró- 
zsetüzel. Balról, a jancsezdi há 
gó tetején, prüszkölt az esti vo
nat, kivilágított ablakai messzi
re eW fsa ruták bár olyan kicsik 
Tollak. 
trák

— Hej, hej András — nytvá- 
koit az asszony — inkább köl- 

voina azt a pénzt a

valami Játékskatu-

kia
dott volna?

ANGLIA VÁLASZOL dályozti meg a törvényjavaslatok keresztülrtteiet. ha pedig a'darabokat tudtak kiemelni 50 jakat mind elpuaztttotta, de ki- AMERIKAI
munkásáig képviselői kormányozták a birodalmat: akkor pedig 60 méter mélységben. I pusztult az erdő -------
a konzervatívok fizették vissza a kölcsönt. A többezeréves arizonai me-' lománya Is. Knnek a meteornak

A közelmúlt napok eseményei végül is mindenképen Iga- teor nagyságát megközelítette' a krátere is mérföldre Biólfsné- 
zották . hogy az angol szervezett munkásság valóban megér- az a meteor, amely néhány év- get ért el. amely mellett még ap 
demU. hogy az egész világ meghajoljon előtte. A busz és egyné- vei ezelőtt a szibériai tunguxka- 
hány’millló angol szavazópolgár közül tizennyolcmillió állott vidéken csapódott le. Ebinek a 
mint egy ember a nemzeti munkáspárt mellé, úgyhogy az egy- meteornak a fóktreérése valósi 
szerű skót halászból a brit világbirodalom miniszterelnökévé e- gos katasztrófát idézett elő e- 
melkedett Ramsay MacDonaldnak 541 támogatója lesz a paris- zen a vidéken. A “hulló csillag” tói. 
mentben, míg az ellenzék kénytelen alig egy tized résznyi képvrl- zuhanása közben többszáz ha- 
seiettet, 49 honatyával megelégedni. talmas hit sodort magával a

Anglia válaaztópolgársága tehát válaszolt a legégetőbb mélységbe s az őserdőt, amely- 
társadalmi és kérdésekre, amikor a nagy nemzeti őez- nek közepén földre ért, felgyuj-
szefogás mellett döntött. És ka van hőse ennek a modern élet- tóttá. A közelben legelésző nyá 
halálharcnak, akkor az angol szervezett munkásság az. Mert 
kell-e nagyobb önfeláldozás, mint beválasztani ugyanazt a kor
mányt mely az angol uralkodó fizetésétől a munkanélküli se
gélyig megnyirbálta az ellátmányokat. A MacDonaldéknak sza
vazott bizalom azonban túlmegy a brit szigetország határain és 
fényesen Igazolja azt a modem tételt, mely szerint a világot 
csakis az összes néposztályok megértő összefogása és a mérsé
kelt szocializmus utján való fokozatos fejlődés mentheti meg az 
összeomlástól.

A szervezett munkásság megadta válaszát a mai élet 
nagy kérdéseire s amikor az egyik oldalon a kapitalizmus alatt 
recseg-ropog a talaj, a másik szélsőségben pedig a kommuniz
mus készíti elő tüzzei-vassal a maga “minden az enyém" ural
mát: az angol munkás megtalálta a helyes utat. Ml több, a ma
ga jószántából. Anélkül, hogy kapitalista diktatúra vagy kom
munista terror befolyásolhatták volna elhatározását.

GAZDAFURFANG
As amerikai farmere* helyse

te sem rózsás Az ottani gabo
nának ép úgy nincs ára, mint a

Most, amikor az e«éaz világnak tarkáiból való kífonhdá- 
a kapitalizmus Inga fehérét, kétszeresen fontos.sa kim

hogy azok a tömegek melyektől egyes országok, birodalmak. kanadai gabonának, a térmérő mellékkráterek la alakultak 
azoktól a törmelékdaraboktól, 
amelyék a meteor szétrobbaná
sa közben leváltak a kő magva

sát az egées emberiség sorsa függ, miképen fogják fel a hely- lök a szó 
; fizetnek munkájukra. Est hl* 
ssnykja as egyik Kansas állam
beli farmernek as este, aki a kő 
vetkezőképpen Járt el: A helyi 
piacon busát vásárolt, olyan 
mennyiségben^ amennyi gabo
naföldjén normális termelés 
mellett elérhető lett volna.

értelmében ré
zetet Áitalábanvére agy szokott as lenni, hogy a «tervezett 
tömegek álláspontja inkább meghatározott mint a különböző 
befolyásoknak engedő szervezetien népcsoportoké, melyek nem 

a felelőtlen elemek eszközeivé, tehetetlen bábjaivá Megállapították, hogy a tör
ténelmi időkben ilyen hatalmas 
meteor még nem ért földet éa 
a súlya megközelítette a félmil
lió tonnát.

süllyednek
a mai nyomorult állapotok és különösen az angol 

szigetország szorongatott helyzete felettébb alkalmasnak mu
tatkozott tehát arra. hogy Angliának népe a szélsőséges politi
kai vizek felé kormányozza hajóját. A szükséges előfeltételek 
ehhez adva voltak Az angol gyárak és bányák a háború óta 
alig adtak kenyeret nemcsak a munkásságnak, hanem még a 
tulajdonosaiknak la. As angol gazdák legtöbbje éppenhogy a 
betevő falatot meg tudja szerezni, de már annyit nem tud érté
kesíteni terményeiből, hogy egy tisztessége* ruhadarabot ve
gyen magának. Ml lehet tehát az oka annak, hogy míg egyes 
munkáspárti képviselők 30-40 ezer szavastól kaptak, a legerő
sebb kommunista kerületek nem tudtak többet összetoborozni 
6-6 száz szavazónál?!

Ha összehasonlítást akarunk tenni a kanadai munkás
ember és az angliai dolgozó, illetőleg munkanélkül tengődő nép
tömegek között, akkor kénytelenek vagyunk észrevenni, hogy 
ott még talán rosszabb a helyzet — ha ez egyáltalában lehetsé
ges. Az viszont kétségtelen, hogy Angliában már több mint egy 
évtized óta uralkodik olyan hihetetlen nyomorúság, amiből Ka
nada szegényebb néposztályai csak ez utóbbi két, legfelje bb há
rom év óta kénytelenek kivenni részüket. Kanada helyzete ép
pen az ország nagyrészt még kihasználatlan állapitánál fogva 

"sokkal kedvezőbb ebből a szempontból, mlnt Angliáé. Sokszor 
úgy rémlik, mintha a* “Old Country”, mint egy düledezö világ
birodalom valósággal kluzsorázott központja, szinte tehetetlen 
volna az eseményekkel szemben.

A helyset mérlegelésekor nem szabad mindemellett elfe
lednünk hogy Anglia mind mos tanig körömszakadtáig ragasz
kodott a'kzabadkereskedelem elvének épeégbentartáaához. Ez 
más szóval azt Jelenti, hogy a dán sertéshizlaló a disznaját, a 
magyar gazda a pulykáját, a német bányász a szenét, az iparos 
a gyártmányait, a francia a piperecikkeit s—ami nem is annyira 
Angliának mint Kanadának legjobban fáj — az orosz szovjet a 
búzáját és fáját minden vám vagy más kereskedelmi korlátozás 
nélkül, tehát szabadon vihette be Angliába. A szigetország több 
mlnt száz esztendeig kitartott Rlchard Cobden szabadkereske
delmi tanai mellett és még ma Is sikeresen dacol az egész világ
gal szemben, csakhogy a helyesnek Ismert útról le ne kelljen 
térnie. Pedig ezért úgy az adóköteleseknek, mint a munkanél
külieknek nagyon!* meg kell fizetniük. Mis néposztály pedig 
már nem maradt a britek egykor büszke basájában.

És hogy nemcsak maga az Angliából és Skót országból 
álló brit anyaállam, de annak lakossága te ki tud tartani elvei 
mellett, azt a múlt heti országos választások bizonyították ba 
legjobban. Miután Angliában titkos a választás és mindenegyes 
polgár teljesen a saját legjobb belátása szerint nyilváníthatja vé
leményét, a nemzeti munkáspárt győzelmének óriási Jelentősé
get kell tulajdonítanunk. Eddig ugyanis minduntalan az gátol
ta meg a londoni parlament működését, hogy a kormány soha
sem tudott elegendő többséget biztosítani a maga számára. Ha 
a konzervatívok ültek a nyeregben, akkor a munkáspárt aka-

Ez a farmer kijelentette, hogy 
a megvásárolt gabonamennyisé
get tekinti a jövő évi termésnek - 
mert az az ár. amennyiért a bú
zát most megvásárolta, terme
lési költségének kisebb részét 
sem fedezte volna, Így tehát a 
jövő évben Inkább pihenteti a 
földjét. Amerikában az a hely
zet tehát, hogy a* Jár JÓL aki 
nem termel, hanem csak vás*.

Dolgozik a cseh ármány Pártiban
Az általános világválsággal 

kapcsolatban egyes francia la
pok most Magyarország-ellenes 
hadjáratot indítanak. Különö
sen a szocialista irányú "Popu- 
lalre" és a cseh érdeket szolgá
ló “Paris Midi” cimü lapok in
téznek heves támadásokat ha
zánk ellen újból feltálalva, azt a 
már több Ízben megcáfolt valót
lanságot, hogy Magyarország 
nagyarányú titkos fegyverkezé
sekre fordította bevételeit.

Ezekről a képtelen támadá
sokról most aztán lehullott a le 
pel. Megállapították ugyanis, 
hogy Magyarország hitele és a 
magyar valuta ellen a csehek 
indították ha Járatot. Ennek a 
cseh propagandának pedig Per- 
slan Adám az ügynöke, ki most 
Párisban cseh megbízásból szö
vi a rágalom szálait.

pedig motoros ütegeknek.
Ezekből is láthatják olvasóink 

hogy milyen feneketlen romlott 
Sággal ágálnak ellenünk külföl
dön és csak az a szomorú, hogy 
bármilyen butaságokat hazui- 
janak te össze a cseh ssoldon 
élő párisi tlntapusztltók, azért 
itt-ott mégis akad egy-két kül
földi, aki felül ezeknek a sza
márságoknak . Magyar ember 
már az első soroknál tudja, 
hogy a Gellért-hegyet nem üte
gek hanem legfeljebb hátizsá
kos kirándulók szokták “meg
szállni".

rol.

RETTENTŐ NYOMORBA 
KERÜLT DÉLAMERIKA 

MAGYARSÁGA IS
Délamerikát talán még erő

sebben rázza a gazdasági válság 
mlnt Európát. Csillében, A rgen 
tlnában. Brazíliában véres for
radalmak játszódtak le Peruban 1 
Bolíviában egymást követik a 
forradalmak. Eddig egyedül a 
kis Uruguay köztársaság tudta 
tartani magát. A Délamerikába 
kivándorolt magyarok mind ide 
menekültek s az uruguyal ma
gyar kolónia létszáma szinte i- 
jesztő módon megszaporodott.

Uruguay gazdasági válsága 
most kezdődött meg, másfél ess 
tendővel ezelőtt 1 dollár 99 uru
guayi cent volt, ma a dollár 2 
pezo és 50 cent. A gyárak egy
másután bocsátják el az Idege
neket, a magyarok közül mind 
többen és többen munka nélkül 
siynlpdnek, a magyar kisiparo
sok nem tudnak keresni. A ma
gyar kolónia számítása szerint 
körülbelül 8000 magyar szen
ved Urugiiayban és sehonnan 
sem számíthat segítségre.

óriási csillag hullt le
Franciao rszágban

A franciaországi Chalons kö-, A föld meteoritgyüjteméuyében 
relében a napokban egy óriási 
meteor letöredezett darabjaira 
találtak. Ez a hullócsillag a 
szakemberek véleménye szerint 
körülbelül két héttel ezelőtt ért 
földet s az összegyűjtött dara
bokból következtetve, szokatlan 
nagyságú lehetett. A törmelé
kek egyikének súlya meghalad 
ja a 240 fontot. Kiderült, hogy 
anyaguk legnagyobb résre me- 
teorvas, amely nagy mennyiség 
ben tartalmaz nikkelt is. Magá
nak a lehullott meteornak — 
amely azután a föld elérésénél 
felrobbant — súlya meghalad
hatta a 13,000 fontot. Az egyes 
darabok 10 mérföldes körzet
ben repültek széjjel, aminek kö 
retkeztében Chalons közelében 
valóságos meteorit-eső hullt le.

A most lehullott chalons! me
teor érdekes természettudomá
nyi szenzációja a franciáknak, kutatók csak kisebb törmelék- reiésnek. a szőllőtörő préseket:

PÉNZÉRT ÁRULJÁK A 
KÖZHIVATALOKAT 

RUMANIABAN
azonban sokkal hatalmasabb 
példányok is előfordulnak. Pea 
ry grönlandi expedíciójáról 3(i 
tonnás meteort hozott haza, a- 
mely most is érdekessége a new 
yorki természettudományi mú
zeumnak. Ez a meteorkő közel 
egy tonnával nehezebb, mint az 
amelyet Nordenskjöld talált 
meg ugyancsak a sarkvidéken.

De még ezek az óriásimé te o-

A nemzeti kisgazdapárt ko
lozsvári orgánuma azt írja, 
hogy kar elutazni a párisi gyár 
matügyl kiállításra, mert a Szé 
kelyföldön valósággal gyarmati 
állapotok uralkodnak. A Szé
kelyföldön a kormány emberei 
pénzért árui Ják a köhlvatalokat 
kiteszik az uccára a régi köz- 
tisztviselőket és lókupeceket ül 
telnek a helyükbe. A cslkme- 
gyei Pop Tíbériusz, unokaöcs- 
cse Jorga miniszterelnöknek 4 
hónappal ezelőtt még olyan sze 
gény volt. hogy száz leies köl
csönökből tengette életét, ma 
pedig már saját Bulck autóján

A párisi "Popuiaire" cimü 
cseh zsoldon élő francia újság 
egyik legutóbbi száma többek 
között azt állítja, hogy Buda
pesten a Gellért-hegyet és a 
Sváb-hegyet két kombinált osz
tag szállta meg ütegekkel. A le- 

rok sem a legnagyobbak. Az a- venteszervezeteket is mozgósl- 
rizonai Canon Diabioban pél- tolták,
dául egy meteor olyan óriási Hát valami igaz van a dolog- 
krátert vájt a földbe, amelynek bán: a leventehadsereget tény- 
tölcsére több mérföld átmérő- lég országosan mozgósították.
Jti. Ezt a tölcsért többerer év Az egyes “osztagok" most put- 
előtt óriás-mdtaorhullás jdézte j tonnyal a> hátukon, a szőlőhe- 
elő, mely valószínűleg olyan bor] gyekben “mozognak", hogy a 
zalmas erővel vágódott neki aj— sajnos — elég rosszul sike
reidnek, hogy a kő legnagyobb' rült szüretet lebonyolítsák. Va jár üzletel után, elcsapja a jegy 
tömege többszizyard mélységbe J lószinü hogy a puttonyokat néz zőket s pénzért árulja a Jegyzői 
fúródott bele a föld kérgébe. A | ték a jámbor csehek hadlfelsze- állásokat.

,
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